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GERMAN. 

Students who have studied German two years and desire credit 
of two units may omit Part  I and take Part  11. Part  I Is for those 
who have had but one year of German. 

PABT I. 

1. Indicate the sounds of the following letters nnd diphthongs: 
a, b. d. j, v, z, u, ail, eu, el, ie, al, ii, Bu, h. 

2. Decline in full the following: der gute Mnnn; die ltleine 
Mutter; das grosse Haus;  sein alter Vater; ltleiner Knabe; 
welsse Cans ; Ich, du, er ; der, die. Ans when used as relatives. 

3. Wrlte the flrst person singular and plural of loben and geben 
in the following forms : present Indicatlve nnd subjunctive, preterlte 
(Imperfect) Indicative and subjunctive; future indlcatlve; perfect 
Indicative : pluperfect Indicative and subjunctive; and condltlonal 
of the past. 

4. Wrlte tbe same persons of these trvo verbs in the followlng 
passlve forms: preterite indicative and subjunctive, and perfect 
indicatlve and subjunctive. 

5. Wrlte the prlnclpal parts and present and preterite indicatlve 
and sobjunctlve of kBnnen, miigen, and mllssen. 

6. What endings invarlahly show a noun to be of the neuter 
gender? of the femlnlne gender? 

7. Write out some poem w u  may have memorized. 
8. Put Into Idiomatic Elngllsh : 
Die VBgel knmen geflogen, sassen in den Zwelgen und lauschten ; 

dle Fische heben die Kdpfe aus dem W a m r ,  und dlesselts und 
jenselts des Welhers traten dle Himche und Hasen aus dem Walde 
und snhen den Splelmann mlt ltlugen Augen an. Der Fritz wusste 
nlcht wie lhm geschah. Was Ihm clurch die Seele zog, und was 
sein Herz bewegte, das fnnd seinen Weg durch dle Hinde und klnug 
In atiesen Wnen, und der Neck kam aus dem Wasser hervor und 
nlckte mit dem Kopfe. Dann verschwand er  und lieas sich nicht 
wieder seben. 

Give the principal parts of geflogen, sassen, traten, wussten, 
geschah. rog, fand, klnng, verscbwand. 

Explain the positlon of an In line 4 ;  of zog In line 5: of er in 
line 8. 

Explnin the construction of the flrst fhm In line 6; the second 
ihm in same llne. 



9. Put into ldionxntic Germnn : 
(1)  The count took his home and rode with his servants through 

the forest of the good old king. 
( 2 )  The dnughter of tbe poor flshermnn has goue lnto the heau- 

tlfnl gnrden of the young prince. 
(3 )  Here is n smnll tnhle on which severnl hoolrs are lylng. 
(4)  Do you ulsh to buy a new cont? KO, I hove just had the 

tnilor ~nnke one for tne. 
(5)  Mny the boy rend this letter? Yes, if he likes, nud can 

read Germnil. 
(6) I should Iilre to go to Germnny if I hnd the ~uoney for it. 
(7)  He ought to have studled this lesson. 
(8) When nre the days the shortest? In the summer the days 

are long hut the nights nre the shortest of the whole year. 

1. Decline elne scbiiue Frnn, das bllnde Auge, der gute Herr, 
wer. mnB, derselbe. 

2. Conjngate the preterite indicative, active nnd passive, of the 
reflexives slch wnscben (sic11 is nccusntlre), nnd slch (dnt.) 
schmeicheln. 

3. Conjugnte wissen ill llie present indirntive, nnfnugen iu the 
perfect iudiratire, and kiinnen in the 11resent subjunctlre. 

4. Conlgnre the adjectlres g l~ t ,  viel. nnd liocb, nud the adverbs 
mohl, and gern. 

5. Give nud Illustrate the diflcreilt mord orders in Geriann, and 
glve tbe rules governing the use of enc.11. 

6. IIom do the follo~ving preflxes modify the nieauiilg of the 
slmple verb: er, ent, ver, %er. Illustrate. 

1. Schlller died In the yenr eighteen hundred nnd Are. He  was 
therefore forty-slx yenm old nt the tirue of his death. 

2. He  mill not he able either to read or to wrlte. 
3. You mny believe rue. I sl~onld llnre come if I had been able, 

hut I have been coml?elled to give up the iden nud remnln the n,hole 
day a t  home. 
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4. I have been advlsed by nly physician to go to Germany on 
account of nly health, and I shnll s tar t  with the flve o'clock steamer, 
Thursday, the flfth of Mny. 

5. Wrlte elther nu essay of flfty words on soine subject of your 
own choosing, or n letter of equal length. 

Reinhmdt wurde nnchdenl;Hch ; der  Atem schien illm schwer nu 
werden, je nliher sie den1 IIofe 1;nmeu. .4n der linken Seite des 
Weges hiirten nun auch die 7YeingRrten auf, nnd m8nchten elnem 
\.ieitlilnflgen I<iichengnrten Plntz, det eich bis fnst a n  dns Ufer clea 
See& hinabnog. Der Storch h ~ t t e  slch mitler$veise miedergelnssezl 
unfl nliazierte grovitiltlsch zu.tscl~en den Gerntisebeeten umhw. 

"IIollnh!" rlef E:rich, in dle Hilnde l;latcbend, "stiehlt rnir der 
Iloi!hheinlge Aegypter schon bvieder lneine Erb.seustnngen!" Der 
Vogel erhob slch langsnm uud flog auf dns Dach elnes Geblludes, das 
am Ende dea KRchengartens lag, und dessen. Mnuern mit aufge- 
bundenen Pflrsch- und Ap~iltosen- B l u m m  tiberzmelgt waren. "Das 
1st dle Spritfnhrik," nngte Erlch; "lch habe sle vor zwel Jnhren 
nngelegt. Dlr Wirtschaftwebiiude hnt ~ n e l n  sellger Vnter neu 
n u f ~ e t z ~ n  laasen : (Ins TVoln~hnas ist schon von lneinem Groesvater 
gebnnt worden. So kommt man i ln~ner  ein blschen welter." 

1. Give the priuclpnl pnrts of lag, erhob, flog, niedergelnssen, 
I~lnnbrog. 

2. Explniu the order of Immen, Ilne 2 ;  of Weingnrten, llne 3; 
of nnf, llue 3;  of hlnoheog, llne 5 ;  conntruction of mlr, llne 7 ;  
order of lag, line 10. 

GREEK-I. 

I. n. State the nlnouut of Creel; text which yon have rend and 
the nu~nher  of hours devoted to Greek cornpositlon ~ n d  sight 
rending. 

[NOTE.-Students tnking Greek I1 lnny omit the translntion in I, 
b and c.] 

1. B. Translate: 

i6&v 8' a;so;s Gra/3abovrar 6 Zcvo4iuv xl&ac dyythov 

~ck6cr  aha; pcivar (xi so; xorapo; p$ 6~urpdvras- dsav 6' 


